
LT: CLIPTUNE – NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

GAMINIO SPECIFIKACIJOS

Gaminio pavadinimas: CLIPTUNE
Modelio numeris: X22
Ausinės baterija: 3,7 V, 30 mAh, 0,111 Wh
Įkrovimo dėklo baterija: 3,7 V, 300 mAh, 1,11 Wh
Įkrovimo dėklo vardinė įvestis: 5 V ⎓ 1 A (USB)
Didžiausia radijo dažnio galia: 2,24 dBm
Dažnių juosta(-os): 2,402–2,480 GHz
Bluetooth versija: 6.0
Ausinių atsparumas vandeniui: IPX5
Garsiakalbio dydis: 10 mm
Muzikos atkūrimo laikas: Apytiksl. 4,5 valandos esant 80 % garsumui
Pokalbių laikas: Apytiksl. 4,0 valandos esant 80 % garsumui
Bendras baterijos veikimo laikas su įkrovimo dėklu: Apytiksl. 16 valandų

PAKUOTĖS TURINYS

1. 2 × ausinės
2. 1 × įkrovimo dėklas
3. 1 × naudojimo instrukcija
4. 1 × Type-C įkrovimo laidas

GAMINIO APŽVALGA

A – Įkrovimo dėklas

B – Ausinės

1. Skaitmeninis LED ekranas
2. Mikrofonas



3. LED indikatoriaus lemputė
4. Funkcinis mygtukas
5. Įkrovimo jungtis
6. Garso išvesties anga
7. Įkrovimo kontaktai

ĮKROVIMAS

1. Kai ausines reikia įkrauti, įdėkite jas į įkrovimo dėklą. Įsitikinkite, kad įkrovimo kontaktai yra 
tinkamai sulygiuoti.

2. Type-C įkrovimo laido galą prijunkite prie įkrovimo dėklo įkrovimo jungties, o USB galą – prie 
DC 5 V maitinimo šaltinio.

3. Įkrovimo metu skaitmeniniame LED ekrane bus rodomas dabartinis baterijos įkrovos lygis.
4. Kai įkrovimo dėklas bus visiškai įkrautas, ekranas liks įjungtas, nurodydamas, kad įkrovimas 

baigtas.
5. Įkrovimo dėklui visiškai įkrauti reikia maždaug 1 valandos.
6. Kai ausinės baterijos įtampa nukrenta žemiau 3,2 V, ausinė maždaug kartą per minutę atkuria 

balso pranešimą „Please charge“.

ĮJUNGIMAS / IŠJUNGIMAS

Įjungimas

• Išimkite ausines iš įkrovimo dėklo. Jos įsijungs automatiškai.
• Arba paspauskite ir maždaug 3 sekundes palaikykite funkcinį mygtuką, kad ausines 

įjungtumėte rankiniu būdu.

Išjungimas

• Įdėkite ausines atgal į įkrovimo dėklą. Jos išsijungs automatiškai.
• Arba paspauskite ir maždaug 5 sekundes palaikykite funkcinį mygtuką, kad ausines 

išjungtumėte rankiniu būdu.
• Ausinės taip pat automatiškai išsijungs išsikrovus baterijai.



BLUETOOTH SUSIEJIMAS

1. Išimkite abi ausines iš įkrovimo dėklo. Jos automatiškai įsijungs ir pradės susieti viena su kita.
2. Kai kairioji ir dešinioji ausinės sėkmingai prisijungs viena prie kitos, antrinės ausinės 

indikatoriaus lemputė užges, o pagrindinės ausinės lemputė toliau mirksės.
3. Išmaniajame telefone ar kitame Bluetooth įrenginyje atidarykite Bluetooth nustatymus ir 

ieškokite galimų įrenginių.
4. Iš galimų įrenginių sąrašo pasirinkite „X22“.
5. Prisijungus ausinės atkurs balso pranešimą „Connected“.
6. Po pradinio susiejimo, išėmus ausines iš įkrovimo dėklo, jos automatiškai prisijungs prie 

paskutinio susieto įrenginio, jei įrenginyje bus įjungtas Bluetooth.

BŪSENOS INDIKATORIAI IR BALSO PRANEŠIMAI

Būsena Balso pranešimas

Įjungimas „Power On“

Išjungimas „Power Off“

Kairioji ir dešinioji ausinės 
prijungtos

„Du Du“

Bluetooth prijungtas „Connected“

Bluetooth atjungtas „Disconnected“

Žemas baterijos lygis „Please charge“

FUNKCIJŲ VALDYMAS

Įprastas režimas

1. Balso asistentas: Paspauskite ir maždaug 2 sekundes palaikykite kairiąją ausinę.
2. Garsumo didinimas: Vieną kartą paspauskite dešiniąją ausinę.
3. Garsumo mažinimas: Vieną kartą paspauskite kairiąją ausinę.

Skambučio režimas

1. Atsiliepti į skambutį: Du kartus paspauskite bet kurią ausinę.
2. Baigti skambutį: Du kartus paspauskite bet kurią ausinę.
3. Atmesti skambutį: Paspauskite ir maždaug 2 sekundes palaikykite bet kurią ausinę.



Muzikos režimas

1. Leisti / Pristabdyti: Du kartus paspauskite bet kurią ausinę.
2. Ankstesnė daina: Tris kartus paspauskite kairiąją ausinę.
3. Kita daina: Tris kartus paspauskite dešiniąją ausinę.

Režimų perjungimas

1. Žaidimų režimas: Paspauskite ir maždaug 2 sekundes palaikykite dešiniąją ausinę.
2. Muzikos režimas: Paspauskite ir maždaug 2 sekundes palaikykite dešiniąją ausinę.

SAUGOS INFORMACIJA

• Nebandykite ardyti ar modifikuoti gaminio arba keisti vidinių komponentų, išskyrus atvejus, 
konkrečiai aprašytus šioje instrukcijoje.

• Nemerkite gaminio į vandenį ar kitus skysčius. Nors ausinės turi IPX5 apsaugos klasę, 
įkrovimo dėklas nėra nurodytas kaip atsparus vandeniui.

• Jei į gaminį pateko skysčio, atjunkite jį nuo maitinimo šaltinio ir nedelsdami nustokite 
naudoti.

• Kad išvengtumėte elektros smūgio, jungdami arba atjungdami įkrovimo laidą įsitikinkite, kad 
jūsų rankos yra sausos.

• Laikykite gaminį atokiau nuo šilumos šaltinių ir atviros liepsnos.
• Nenaudokite ir nelaikykite gaminio aplinkoje, kurioje yra stiprūs elektromagnetiniai laukai, 

nes tai gali sukelti gedimą.
• Neardykite, netraiškykite, nepradurkite ir nemodifikuokite baterijų. Saugokite baterijas nuo 

per didelio karščio ar ugnies, nes tai gali sukelti gaisrą arba sprogimą.

KLAUSOS APSAUGA

Kad išvengtumėte klausos pažeidimo, laikykitės šių atsargumo priemonių:

1. Ilgalaikis didelio garsumo poveikis gali pažeisti klausą ir sukelti klausos praradimą.
2. Garsumą palaikykite saugaus ir patogaus lygio, ypač ilgai naudodami ausines.
3. Garsumą didinkite palaipsniui ir venkite staigaus jo padidinimo iki aukšto lygio.

Jei naudojant gaminį atsiranda odos dirginimas, alerginė reakcija ar kitas diskomfortas, nedelsdami 
nustokite jį naudoti ir kreipkitės į gydytoją, pardavėją arba įgaliotąjį techninės priežiūros centrą.

INSTRUKCIJOS DĖL PERDIRBIMO IR IŠMETIMO:

Ši žymė reiškia, kad produktas negali būti išmestas kaip įprastos namų ūkio atliekos visoje ES. 
Norint išvengti galimų žalos aplinkai ar žmonių sveikatai dėl nekontroliuojamo atliekų šalinimo. 
Perdirbkite atsakingai skatinant tvarų medžiagų išteklių naudojimą. Norėdami grąžinti naudotą 
įrenginį, naudokite atidavimo ir rinkimo sistemą arba susisiekite su pardavėju, iš kurio įsigijote 
produktą. Pardavėjas gali priimti produktą aplinkai saugiam perdirbimui.

Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvų reikalavimus.


